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METO[ SCAFFOLDING AK IHCTPYMEHT MOBHOI MIArOTOBKU
CTYOEHTIB

CydacHa cucTemMa BHUIIOI OCBITM B YKpaiHl OpPIEHTYEThCS HaA IHTErpaliio 0
€BPOIEICHKOTO OCBITHBOT'O MPOCTOPY, IO Mepeadadae He JIUIe 3MICTOBE OHOBJICHHS
HAaBYAIIBHUX TpOTpaM, a W YAOCKOHAJEHHS METOJIB BHKJIQJaHHS 1HO3EMHHUX MOB.
Oco06nmBo1 akTyalnbHOCTI HaOyBae mpoOjeMa e(EKTUBHOIO HaBUYaHHS CTYJICHTIB
€KOHOMIYHMX CHeIlaJIbHOCTEN 3 ypaXyBaHHIM IXHBOT PI3HOPIBHEBOI MOBHOT MIJITOTOBKH.
OnHUM 13 MePCICKTUBHUX MINXOIB y ik cdepi € Bukopuctanus meroay scaffolding,
SKWH YCIIIIIHO 3apEKOMEH/TyBaB ce0e B KOHTEKCTi BUKJIaIaHHs IHO3€MHOT MOBH.

BrpoBamkennst metony scaffolding mae Ha MeTi miATpUMAaTH CTYICHTIB y 3aCBOEHH
HOBHUX 3MICTIB, IOHSTh 1 HABUYOK IHITOMOBHOI'O CIUIKYBAaHHS, KOJU BOHU CTHKAIOTHCS 3
MOBHUMH BHUMOTaMH, SIKi JICIIO TIEPEBUINYIOTh IXHIi MIOTOYHUIA PiBEHb KOMIIETEHTHOCTI.
[Ipu uboMy BHKITa/aue€M CTBOPIOIOTHCS YMOBH, 32 SIKMX CTYJEHTH MOXYTh BUKOHYBATH
CKJIAQJTHIIII 3aBJAaHHS, HIK Ti, 3 SKUMHA BOHU MOTJIM O BIIOPATHCS CAMOCTIHHO.

besnocepeHbOMy TUTAHYBAHHIO HABYAJIBHOTO TPOIECY TMEpeaye aHali3 MOBHUX
notped 3 Oy Ha 3MICT 3aHATTA. BuUkiamaueM BU3HAYA€THCSI MOBHA CKJIaJI0Ba TEMH,
BUSIBJISIIOTHCS MOBHI SIBUIIA, K1 MOXKYTh BHUKJIMKATH MEBHI TPYAHOII y CTYJICHTIB, —
HAIIPUKJIAJ, CKJIaJIHI rpaMaTU4HI CTPYKTYpH, CIelliajgizoBaHa Jekcuka. [lapanenbHo 3
aHajgizoM TOTpeO 3IIWCHIOETHCS OIlIHKA MOBHOTO pIBHS CTYIEHTCHKOI Trpymu abo
OKpeMHuX CTyJeHTiB. OTpuMaHi pe3ylbTaTH TOPIBHIOIOTHCS 3 BUSBICHUMH MOBHUMU
BUMOTaMH.

3a ONMOMOror0 BIAMOBITHOTO TUIAHYBAHHS Ta Oprafizailii HaB4YaJbHOI B3a€EMO/II1
JIOJIAETHCST PO3PUB MK THM, 110 CTYICHTH BXE BMIiIOTh, 1 THM, 1110 BOHU 3/1aTHI 3pOOUTH
3 BIIMOBITHOIO CHCTEMOIO MiITPUMKH.

Omxe, migxig scaffolding cknmamaerscst 3 momepeaHBOro aHami3y MOTPeO 1 PiBHS
3HaHb CTYACHTIB, €PEKTUBHOTO IJIAHYBAHHS 3aHATTS, OpraHi3allii HaBYaIbHOI B3aEMOJI1

tomo [1].

225



JIO OCHOBHUX MPHHIMIIB, Ha SKUX TIPYHTYEThCA IUIAHYBAaHHS IHIIOMOBHOTO
HaBuaHHs 3a MeToioM scaffolding, HanexaTh ypaxyBaHHs ONEPEHIX 3HAHb, JOCBITY Ta
aKTyaJIbHOTO MOBHOTO PIBHSI CTYJIEHTIB; 100Ip BIAMOBIAHMX JOJATKOBUX MaTteplaiiB
3aJIEKHO B PIBHS 3HAHb 1 MOBHOI KOMIETEHIIIi CTY/I€HTIB; BU3HAYECHHs ()OPM MOJaHHS
HOBOI'0 Marepiaiy, SIKi BIIMOBIJAI0Th a00 3JIeTKa MEePEBUIIYIOTh MOBHUN PIBEHb YUHIB;
3aCTOCYBaHHS  BIJMOBIJHOTO MOBHOTO Marepiajly; IO€TalHe CTPYKTYpyBaHHS
HaBYaJIbHUX 3aBJIaHb 3a MIPUHIIUIIOM [IEPEXOAY Bl KOHKPETHOIO 10 aOCTpaKTHOTO [2].

BaxxnuBe 3Ha4YeHHS Ma€ SAKICTh CTYJCHTCHKO-BHKJIANAlbKOi B3a€MOJii, sika He
MOBHHHA 3BOAWTHUCSA 10 3BHYHOTO (DOpPMATy «3amUTaHHS — BIANOBIIb — KOMEHTap».
HaTtomicTe mnpomnoHyeThcsi BapitoBaHHS Mojened B3aeMmofii. Bapro crBoproBaTu
ABTEHTUYH1 CHUTYyalli CHUIKYBaHHS, M0 MOTPeOYyIOTh PO3rOPHYTHX BIJNOBiAEH
iHO3eMHOI0 MOBOO. [lO3WTHMBHUI BIUIMB Ha MOTHUBAIlIIO CTYACHTIB YHWHUTH TaKOX
aKTMBHE CJyXaHHs 3 OOKy BHUKIaJgaya — yBara JO 3MICTY CKa3aHOTrO, aBTEHTUYHE
pearyBaHHs Ha BHCIJIOBJIIOBAHHS CTYJEHTIB. 3HAYHY pOJb BIAITpae 30KkpemMa U
YIOBUIBHEHHS TEMITY MOBJICHHS BUKJIa/1a4a, OCKUILKH CTYJIEHTH, SIK1 BUBYAIOTh 1HO3EMHY
MOBY, MOTPeOYyIOTh OUIbIIe Yacy Ha OOpOOKYy MOBHHUX IOBIJIOMJICHh Ta TJIaHYBaHHS
BiANOBiACH. IHTerpaiiss CTYJE€HTCHKMX BHCIOBIIOBAHb Yy PO3MIMPEHUA TEeMaTUYHUN
KOHTEKCT JIOTIOMAara€e IOE€IHATA BIACHI (OPMYITIOBaHHS CTYJEHTIB 13 3arajlbHOIO
3MICTOBHOIO CTPYKTYPOIO 3aHSTTS, 3pOOUTH BUJIUMHMH KOPEKTHI MOBHI CTPYKTYPH Y
BIJIMTOBIIHOMY KOHTEKCTI [3].

JlocBin BHUKOpHUCTaHHS METOAYy CBiguMTh Tpo Te, mo scaffolding moxe OyTtu
HAJ3BUYaHO €(QEKTUBHUM I1HCTPYMEHTOM MIATPUMKH cTyAeHTiB. Ilpore iioro
BIIPOBA/KCHHSI BUMara€ peTeNbHOr0 IUIAHYBaHHS HaBUYaHHS 3 YpaxXyBaHHSIM MOBHOI
YyTIMBOCTI Ta OPIEHTAIIIEI0 HA PO3BUTOK MOBHOI KOMITETEHII{1.

TumuacoBa MOBJIEHHEBA MIITPUMKA, SIKY HaJae BUKIAAad, AOMOMArae CTyIAeHTaM
MEeperTH BiJ TOTO, IO BOHH MOXYTh 3POOHTH CaMOCTIHHO, JIO TOTO, IO MOJKJIHBO 32
JOTOMOT0I0 O11bIII KOMIETEHTHOI'O yYaCHUKA HaBYAJILHOTO MPOILIECY.
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Ye6omapuwosa /1.1.

KaHOudam nedazoziyHux HayK, 0oyeHm

douyeHm Kageodpu iHO3eMHUX MO8 | MiXKY1bMmypHOi KOMYHIKayii

Kuiscbkoeo HayioHanbHO20 eKOHOMIYHO20 yHisepcumemy imeHi Baduma lememaHa

A SET OF NEW APPROACHES TO TEACHING BUSINESS ENGLISH

Anomauia. Yeoomapwvosa JI.1. npoananizyeana UKOPUCMAHHI PI3HUX MemoOié ma nioxooie npu
BUKNIAOAHHI OiN0BOI aHeniticbkoi Mosu 6 pooomi 3i cmyodenmamu ¢axyrememy MEIM. Bukniaoau
AKMUBHO BUKOPUCMOBYE THMEPAKMUBHI NIOPYUHUKU 8I00M0O20 eudasnuymea Pearson, éonu 3 ’seunucsa
He max 0aeHo, ale 008eu C8010 eheKMUBHICMb ) BUKIAOAHHI [HO3EMHUX MO8, K NOYUHAIOYU 3 PIBHA
A,Y A% i 3axinuyiouu pienamu B, B> i CY, C? — maxooic pizni onnaiin naguanvui niamgopmu Pearson,
Moodle ma inwi. Ha 3ansmmsix ons 3akpiniiennss mamepiany 0608 si3K080 NPONOHYIOMbCsL 3A60AHHSL HA
BUKOHAHHA Y4608UX cUmMyayiti ma ponivo8ux i2op.

Knrwouoei cnoea. inmepaxmueni nioOpyuyHUKu, OHIAUH HABYAIbHI NAAMDOPMU, 3AKPINIEHHS
mamepiany, yu008i cumyayii, poivosi iepu.

Summary. Chebotareva L.I. has analyzed her practice of using various methods and approaches
to teaching Business English with the students of MEIM. The teacher is actively using iinteractive
textbooks with the students of 1-4 years of studies. The teacher is actively working interactive textbooks
of very distinguished publishing house Pearson. They appeared not so long ago but proved their
efficiency in teaching foreign languages, beginning with A* A% level and finishing with levels B* B? i C*
C? - the levels we work with in our practice, and also different on-line teaching platforms like Pearson,
Moodle and others. During brainstorming activities, the students are engaged in role-plays and case-
studies.

Key words: interactive textbooks, on-line teaching platforms, testing of educational materials,
role-plays, case-studies.

We have always been focusing on advanced methods of teaching Business English
for many years. Special attention was given to teaching methods of Speaking skills,
Writing skills, Listening skills, Reading skills, to Interactive textbooks, and all possible
ways of delivering those skills to our students.

We have worked through a lot of materials dedicated to cultural differences which
we, the Business English teachers, should take into account as we are heavily using
authentic materials. And authentic materials always make us be more attentive to various
hints and nuances of how sound, write, speak and feel quite Ok in the English business
environment.

We have noticed that in Britain and the USA, making a humorous remark during a

presentation is more than often appreciated [1].
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